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B cmamve na npumepe OHOMACMUKOHA XyOodicecmeerHo-0uozpaguueckotll nposvl B. Kapamasosa paccmampusaiomes
JIEKCUKO-CEMAHMUYECKUe ZPYNnbl YCIMAPesux 2e0epaguueckux HOMUHAyull. AHAIU3UPYEmEs POy MAaKUX OHOMACMUYECKUX
€OUHUY 8 CO30AHUU UCMOPUKO-K)YIIbIYPHO20 KOHMEKCMA U UX XYOOHCECIEEHHO-CIMUIUCIUYECKUT! NOMEHYUA 8 OMOOPadCceHUY
NPOCMPAHCMBEHHO-8PEMEHHBIX KAMe2Opull IUMePAmypHbIX npousseoeHuil. AkyeHniupyemca BHUMaHue Ha mom, Ymo ycmapesuiue
TMONOHUMBI 8bICIIYNAIOM. 6 KAYECHBe AGHBIX 3HAKO8 ONPEOENEHHBIX HNOX, KYAbMFPHLIN U, COYUATLHO-NOTUMUECKUX 0COOEHHOCMel
KOHKpemHo20 eépemenu. B ananusupyemvix npouseedenusx nooobnvie ceospagpudecKie HOMUHAYUY UCNOTb3VIOMCS A8MOPOM ONist
opaanu3ayULU peanbHo20 OoHa 0elcmausl, NPUOAHUS CIOHCENTY OUHAMUYHOCTIU
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The article considers lexical and_semantic groups of obsolete geographical nominations on the example of the
onomasticon of V. Karamazo(s artistic'and biographical prose. The role of such onomastic units in creating a historical and
cultural context and their artistic and stylistic potential in displaying spatial and temporal categories of literary works is
analyzed. Attention is focused.on the fact that obsolete toponyms act as explicit signs of certain epochs, cultural and socio-
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YBom3iHbl. IMEHBI Mro/3eid, rearpadiuHbls HAMIHALBI 3°SYISIONNA aJTIOCTPAaBaHHEM IYVHAW SMOXi,
MiHynara #aposa. Tamy, sk ciymHa 3ayBaxkaHa A. PoraneBblM, MOKHA CIBSIp/Kallb, IITO ‘“‘aHAMACTBIKOH
JIFO0OTay IliTapaTypHa-MacTalkara Teopa (acabiiBa TBopa MaintaOHara — pamaHa, 3marei) mpas, HampbIKJIAI,
MAUBA3SACAT Il CTO Tajoy Tacis HamCaHHS CTaHOBINIA ¥ TMOYHAW Mephl KpBIHINAKW I TiCTapbIYHBIX
HazipaHHsAY” [2, ¢. 27]. Y cBato 4apry ayTapsl CBsiZIOMa KapbICTAIONIA 3/I0JbHACIIO YIaCHBIX IMEHAY BBICTYIIAlb
y SIKacIi KaJJapbITHBIX CPOJIKAYy CTBApIHHS KaHKPITHAra riCTOpbhIKa-KyJlbTypHara KaHT3KcTy. Haifuactei 3 ratait
MacCTaIlKa-CThUTICTRIYHAN MATai MiChbMEHHIKaMi BBIKAPBICTOYBAIOIIA YCTAPIJIBIS TAIOHIMBL, SIKiSl BRIPAYKAIOIb Y
JITapaTypHBIM TBOPHI HE TOJIbKI KATATOPBIIO MIPACTOPHI, aje i Jacy.

Mix TBIM, SK aJ3HayaHa Jaclemdyblkami, ycTapdjas aHaMmacThlYHAs JIeKCika He YKIIrouaera
¥ TpaapIbliiHy0 Kiacidikalpto MOyHaH apxaiki, 00 sie THIMAJIOTis 3BbIYaiiHa Jaela TOJIbKi 3 Ma3ilbli ceMacisuIorii,
a aHamacismariynast cdepa ceMaHTBIKI, y TpbIBaTHACI ycrapayias aHaMacThIKa, 3acTaellla Majlajgacie aBaHai
y JIHTBACTBUTICTBIYHBIM aCIIeKIle TaliHOW Macrtankara mayneHHs [1, c. 70]. AgHak Helbpra He aJa3HAYBIIb,
IITO ¥ alidYBIHHAN JIHTBICTHIIB! Ja TTpabIeMbl BRIBYUIHHS YCTApAJIBIX aca0OBBIX HAMIHAIIBIN, TATOHIMAY 1 1HIIIBIX
aHaMaCTBIYHBIX a13iHaK y cdepsl MacTarkara Takcety 3Bsipraiicst C. byr-TI'ycaim [4], [10], C. Ctpykasa [12].
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Mbra i 3agausl. MaTa apThIKyna — BBISYJICHHE CTBUIICTBIYHBIX MardbIMaclell BBIKapBICTaHHS yCTapajai
aHaMacTBIYHAH JIEKCIKI ¥ TOKCTAaX MacTalKail JiTapaTypsl, TaMy ObUII TACTaYJICHbI 3a]1aubl BBITYYbILb ACHOYHBIS
JIEKCiKa-CeMaHTBIYHBIA TPYIHI YCTAPIJIbIX TalaHIMIYHBIX a/31HaK 1 Mpacadbllb iX PONIO ¥ CTBapIHHI TiCTOpHIKA-
KyJIbTypHara KaHTIKCTY.

Meranp! i MaTIpbIsa nacaenaBanus. [Ipsl HamicaHHI apThIKysa ObLTI BEIKAPBICTAHBI aryJibHAHABYKOBBIS
MeTansl abaryJabpHEHHS, aHaJi3y, CICTIMATBI3aIlbl, a TaKkcaMa amicalbHa-1HTIPIPAITAIBIAHE], CTHUIICTBIYHBI META/IbI
BBIBYYDHHSI aHAMaCTBHIYHBIX aJ3iHaK, caOpaHbIX NUISIXaM CYyLRJIbHal BbBIOApKi 3 JITapaTypHBIX TIKCTAY —
Mmacranka-0isrpadiunsix TBopay B. Kapamasasa (anosecui “Kpbbk Ha 3smuti 1 moyus ¥ HeOe”, “bpama”, “AnToH”
1 “3svur OepaprHaHma”), X KAHTIKCTYaJIbHBI aHAJI3, JIIHTBaKy IbTypaJlaridHae i JJiHrBakpas3HayJac KaMeHIlipaBaHHe.

Boiniki i ix aOMepkaBaHHe. Y Ha3BaHBIX MacTalka-Oisrpagiuabeix anoseciax B. Kapamasasa amicanbt
naj3el po3HBIX YacaBbIX IUIAaHAY — 3 Apyroi nanoBsl XIX cT. 1 ga cyyacHacui, a TaMy, HaTypajbHa, IITO CIPOA
CpOIIKay CTBap3HHS 1 aJIFOCTPaBaHHS XPaHATOITy TBOpAY, 3HAKay-TIPHIKMET MiHyJara ayTapaM BBIKapbICTOYBAOIIIA
YCTapanbls TATIOHIMBI — IepaBayKHA HA3BBI KPaiH, alKOHIMBI, Ha3BHI YHYTPHITapaICKix ab’eKTay.

OHIMBI, 112 aHAJIOTi1 3 TPaABIIBIHHAN THINAIOTISIH YCTapaJIbIX ary/ibHBIX Ha3Bay, MOYKHA Ia 3suliilh, HAWIBA
ACHOYHBISL THITIBL: 2icmapbléHiMbl — YIACHBIA HA3BBI ¥)KO 3HIKIBIX PIAJTI 1 apxeoHimbl — yCTap3ablsyyIIaCHBIA
iMEHBI iCHYIOWBIX a0’ekTay. AnmaBemgHa ¥ MOBE IIpaaHalli3aBaHBIX MacTarka-OisrpadidHeX [TBOpay ObUTI
3aCBEUAHbI JICKCIKAa-CEMAaHTBIYHBIS TPYIIBI MANOHIMAY-2ICMAPbLEHIMAY 1 MANOHIMAY-APXEOHIMAY.

Csipon rTicTapbl€HIMAy BbUIyHarollla Ha3Bbl I3spXkKay 1 I3ApKayHBIX a0’saHalHsY, sKis CIBIHII
cBa icHaBaHHE: Aycmpa-Bauzepckas imnepuis, Bisawmula, Banikae Knacmea Jlimoyekae /“Banikae kHacmea,
JKamoiiyv, Kieyckas Pycw, Poivckas imnepois. T'DThISI TallOHIMBI HE 3BSI3aHBI 3 CHOXKITaM DPBopay. Sk mpasina,
SIHBI Y3rajiBarollia ¥ MayJIeHHI MepcaHaxkay y sKacii pAIMIHICIHIBIN 1 amo3iil: \Her I ammacpepa Jlvsosa
2omamy cnpulana; bazamas apxXimakmypa 3 yyOOyHbIMI Y30pami 2omulki i 6apoka, OlQHam3uHbIs oHObI, cabparHbis
swyd ¥ uacel Ayempa-Benzepekait imnepuli, nayvisinanshas 200nacyb modsetif]6;%e. 46]; Bouii Xpvicmoc i Maiicei,
anocmanvl, aHénvl y cmulii He moavki Bisanmeti, ane i uacoy naseiuvix [6, ¢a37]; 3a canasy bpyma cicmopuis
He acyosina Hi imnepamapa Axmasis, Hi Peimckyro imneputio [6, c. 122]; A0sin Banixi [Anveepo. — B. C.] i opyei
Bsaniki [Keiicmym. — B. C.J, ao3in npeisnausl npagaciaynvim ycxo0am, opyei — nacanckaro Kamoiiyro, 3axaoam
[8,c. 73].

[TiceMeHHIK cTBapae IPIBIT TiCTAPBIYHBIA SKCKYPEbI, YKbIBAIOUBI YCTAPAJIbIl TAOHIMBL, SIKisf HEmacpaItHa
JaTelvaIlia MiHysara cydacHail bemapyci, marasIOsiFodsl, TaKiMMBIHAM TiCTOPBIKA-KyJIbTYPHBI KAHT3KCT TBOpa
1 ¥3MaNHAIOYbI SATO I3HHA-MACTALKYIO 3aayMy: Ak [eovimin namép, Anveepo, seo mobimbl ColH, cmay Ha yaie
Banixaza Knacmea Jlimoyckaza... (8, c. 73]; “Pasmosa iwina npa Kpsea y cicmopwii Banikaza Kuacmea
Jimoyckaza, 60 3amubiuiya, 520 RAPIWMKI, npdya Ha O3A03IHYbL PACRANINT NAYYYYi i OYMKI npa ceaio 03Apicasy...
[8, c. 75]; Ilnamxa ceamaa nayszna yeapy 3 niaz@ha nias, 3 nadiozi Ha naoniozy, Ha pasziome acpomuicmaea
nipaea, i mol, meas pyKa, maxcama, He A0Cmaiousvl, 3 niaza Ha nias, 3 naoio2i Ha nadiocy — na Ycix cmazo003sax
Kieyckaii Pyci [6, c. 32].

VY amogeci “3simist DepapiHaHaa ) HeaIHApa30Ba cycTpakaeia TanoniM Jlimea, ajne He ¥ CydacHBIM
Ar0 3HAUdHHI (SK Ha3Ba KpaiHbl Y, mayHouHail wactipl Eypombl — cydacnas Jlitoyckas PacnyOuika), a ams
aba3Ha4YdHHS MayHOUHEIX paéHay Bepxwsra [lansmonns i [lagaAmpoys, skis ObUTi YKITIOYaHBL ¥ cKiax Obutora
Bsinikara KusictBa Jlitoygkara. Y kaHToKcIle TBOpa TanoHiM Jlimea yxbiBaelua sk aba3HaudHHE TiCTapbIYHBIX
TAPBITOPBINA cyuacHai, benapyci: [ITicay xkamenne, paseaninvl OAyHuIM-0ayHO nabypauaza 3amkd, a 0auvly
520 eacnadapoy, HaunepumAnveepoa, axomy ['edvimin, esaniki kHaAsb JIimewl, adoay 2omvis 3emli 3 3aMKaM,
a0 Kpasa — ycro yexeonwrw Jimey [8, c. 13]; Tym, na Awmanwuvine, i Kpaea — capya Jlimewt [8, c. 77]; Jlimea
esanixaea Miyrésiua [8y.c, 88]. Y Hapeicax “Benapych y arocTapky Memyaprail jgitaparypsl XVIII crarommss’”
A. Manpmsic an3Hauae, mWTo ‘“3ax00uwi0 1 yswmpanreHyro uacmki benapyci memyapvicmer XVIII cmaeo00ss
Hasvieani‘nepasadicud Jlimeoil, a ix swcvixapoy — aimeinami abo niyssaxami. Ilpvimeim crosa Jlimea be3ymoyna
PAasyMenacs me y >MHIYHbIM, A Y 2iCmapblYHblM cIHce — AK mapbimopuis Banikaea Kusacmea Jlimoyckaza
(3a omuiumai Jlimeou wacyei 3a ycé 3axaeanaca nasea Kmyosw). Jlimea y Mamywssiva, ['epviuosail,
Fanamoéycraea, Iinbwmeinosati, JKagyckaea, bByneapvina — eoma Micwuwina, Cnyuusina, Bpscmuvina,
I'poozenuvina, Hasaepaduvina™ [11, c. 89]. 3ayBaxbiM, mTo repoit amoecti “3smis depapiHaHma” Ha3bIBAe
cs10e mitBinam: Ane éu i niysin, Jlimea — paosima [8, c. 20].

Icrappiénimami ctani Ha3BbI BECAK, sIKis CIIBIHLI CBAa& icHaBaHHE Na PO3HBIX NMpbIUbIHAX: [ anaodsdixa,
Ilycmuvinki, Karvibanw, Cieasa, Cmapacenne, Yvixanasiuvt. Hanpwiknan, Bécka Cieasa ¥ 1998 r. Oputa nanydana
na Bécki KackoBa (Ymomenncki p-u IIBsipckoil BOOM., Pacis). An maceminrua [lycmeinki (Mcuicnaycki p-H
Marinéyckaii BoOI.) msmep 3acrajacs TOJNBKI Ha3Ba, aJHAK IAITa Iaceliinya Bsgoma I3sKylousl Csra-
VYcmeHnckaMy MaHacThIpY, 3acHaBaHamy TyT smud Y 1380 1., mTO 3HAWNUIO aIIOCTpaBaHHE 1 Ha CTapOHKaxX
anoBecti “AHTOH”: Pawiyail, nacueoayuivl y eamaii, MACMaxi aymooycam 8vlexali ¥ HCbl8aniCHulA PAa36aliHbl
ovLro2a manacmeipa, y Iycmeinki, kinavempay 3a 03ecsiyv ao eapaoka, a bapxamxoy, Bapanoycki ovl Aneiinix
3acmanics, Kab naoHayya Ha 3amkasyio eapy I aomyavb nicayb cmapadxceimuvis mypul S, c. 27].
Bécki Kanvibans 1 Ywvikanasiuer — manas pamziMa macraka |. Bamrganki — OBLII pacceneHBI Iacis aBapsli
Ha YapHoObutsckait ADC, sk 1 MHOTIS iHIIBIA MTaceninmusl benapyci.
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Ja ricrapbiéHiMay Hanexallb Ha3Bbl ObUIBIX aJ31HAK aJMiHICTpalbIHHA-TIPBITAPBIUIbHATA YA IKaBaHHS:
Awimsincki nagem, Maeinéyckas 2ybepus; Banacoockas eybepms, Hoyeapaockas eybepus, Lleapckas eybepHs,
Yoomenvcka-Padckas eonacyv: — Tamaw Yaxosiu — 0-20! — 3 HenpwixagaHvim 20HApam, AK 3d c8aé, ceamoe,
YeKaikHyy 6ayvka. — Anowni mapwanax Ammanckaza nasema [8, c. 77]; I s 6enapyc. 3 Mazinéyckait 2ybepmi
[7, c.44]. 3a 2aowl eyuobbl § eyusitivubt mbl ca Cysnanaseiv ab'e3osini i evxaosini Hoyeapadckyro, Llespckyio,
Banazoockyro 2yoepui [7, c.32]. Ha Gemapyckix 3emisx TyOepHi SIK BBINIHIIBI an3iHKi aaMiHICTpaIlbIiHa-
TAPHITAPBLUIbHAN CTPYKTYpHl ObLTI Y¥Bem3eHBl macisa maazenay Pausr [lacmamitait i mamyusHHS nma Paciiickait
iMmepsri. bonpm apoGHBIMI iX am3iHKaMi OBLTI maBeThl. [ yOepHCKa-TIpHITaphIsIIbHAS A3SUIEHHE OBLIO CKacaBaHa
¥ caenki nepsisig — y 20-g ragpl XX cr. Crayiisl ricrappléHiMami, Takis Ha3Bbl, BEIKAPBICTAHBISA ¥ MacTaIKiM
TIKCLE ¥ CTBUTICTBIYHBIX MITaX, MaMaloyBaolb KaJapbIT MiHyJara i npaya3iBacip allocTpaBaHbIX MaI3ei.

Sk aj3HAKI ¥7K0 MIHYJIBIX Yacoy BBICTYIAIOLb Y TIKCTAX MacTauka-oisrpadiuHbix anosecreit B. Kapamaszasa
Ha3BBI 3JIMIHICTPALBIMHBIX TA0YI0Y, YCTAaHOY aayKallbli, Ky bTypHA-aCBETHIIKIX apraHi3albli, sSKis Ha CEHHSIIHI Yac
He icHyub: Axadamis macmaymea CCCP, maamp “Kpwigoe ntocmpa’”, maamp “Cramapox”, [Jom xinbd, Jom
Hacmayuixa 1 HIL, SKis JanayHsIIb KapliHy rpaMaJcKara, calublsUlbHA-KyJIbTypHAra KbelUs: Akpasz maobhi 20eyb
3 Macksbl npviexay, 6iys-np33iosnm Akadamii macmaymea CCCP [latinexa — éa0ombl dcviganiceyy pagix,
mamnymenmanicm, npagecap i mrapameik 810yublX Macmaykix ycmanoeay kpainvt [6, c. 54) A, yimoscna
3a6biyb 03ens, kani Tayyauna Tarcmasn satiwna y gicyprul kiac i nageoamina, wmo Jley Mikandesiu3anpawiae
Hawy epyny y maamp “Cxamapox” na npom’epy opamwl ““‘Viaoa yempor” [7, c. 78].

Ja ricrapeiéHimMay BapTa agHecti i TaroHiM I epadomasa mopa. STk cBexdanp CTaPaKBIEHBIA TICTAPBITHBIA
KPBIHIIBI, Ha TIPBITOPEI cydacHara [lameccs paHel 3Haxom3iiacs Mopa, IEepIIbla 3raKi mpa siKkoe ObLTi 3pOOJICHBI
I'epagoram smrus 2500 ragoy Hazan. Xoup campayaHacilh T'dTara Mopa JakiagHa He,ycTPaHoyieHa, ycé K, sK,
HAaIpbIKJIAJ, JUbIIb akaJdMIK A. JlakoTka, sSTHO Mario icHaBalb y 4achl TasHHS JemaBikoy [9, c. 109]. YxbIThl
¥ MacTalkiM TIKcLe ¥ sKacli KaHTIKCTyallbHara ciHOHiMa jaa xapoima /(Tlanecee, T3Thl TanoHIM HaObIBae
JTaJIaTKOBBIS KaHATAIIbIl 1 BBHIKAPHICTOYBACIA ayTapaM, Kab Mmaakpa¢iiils, caMa0bITHACIH 1 JaYHIOK TiCTOPBIIO
najyieckara Kparo: /Jea xasewt nobau [na xapyine. — B. C.] — 0sa nayiiiapi aoneis nianemsi, 6bLIenIenvlss 3 35MHbIX
Gapbay, xcvieanic nywusl, cmapazoasa-cinix oaromay i nasami yi He Jicndminam, 3 necenoay, I'epadomasaza
Mopa. Ycé Ovixae 3aMHOU Kpacou Obl MOYail, CNPAOBeuHAN MAAMHIYAU POOHbIX Hempay i pazam 3 muvlu —
y3ebluana-nipviunal necus [6, c. 72].

3 ymikaM 3MeH, SKis afObLTics HAa PO3HBIX MOYHBIX \y3POYHSX, TAlOHIMBI-apXEOHIMBI, A aHAJOTil
3 KJaci(ikanbisi yCTapasbIX cI0Y, MOXKHA pa3MeKaBallb HAJHACTYIIHBISA TPYIIbL:

1) yaacuma nexciunvia apxeoHimvl: TANKAM yCTapIibld TAaNOHIMBI, sKis ObUTI 3aMEHEHBI Ha HAa3BBI
3 iHIIAW HEBBITBOpHAM acHOBall. ['ata ailikoHiMBl Jlewinepao (cyu. Canxm-Ileysapoype), Kaninin (cyu. Ieep),
Hoea-Hixanaeyck (cy4. Hasacioipck), Ceaponoyex\(cyd. Exayapuinoype). I'smax sna nicara ca Ceaponoycka,
Kani Oblla mam Ha 2acmpoiax 3 MIAMPAMm, sy J-osayyays 0ssaeamelm 2003e [71, . 169]; Ipa esmer swus
aosin 3nom ocbiyya bipyni écyv cymnae ceéeduanne Anaxces Anaxcanopasiva Mapasasa, cvina Mapasasa-
macmaxka, Anskcanopa Bixmapasivua, cabpa Bipyni, — y nicye, nHanicamvim oa macmaymeasnayyvt A. I. Kay
y Kaninin... [7, c. 173]; Hasam 3 Hog¢a=Hikanaeycka, 0ze sana 2acmpanioe 3 mpynaii ceatizo moampa jiemam
1920 200a, niwa nicm 6ayvky i y aicye —padki mazo camaea knonamy... [7, c. 98].

A. CymisipaHcKasi Ha3bIBae, TallOHIMBI “TIpamykraMi cBaéii smoxi” [3, c. 144]. An3HavaHBISI aifKOHIMBI-
apXeoHIMBI He BBIKIIIOUIHHE. Tak, Ha3BbI rapanoy Jleninepao, Kaninin 1 Ceaponoyck — BRIPa3HBIA a/I3HAKI caBellKara
HepBIsy, TAK 3BaHBInEagEeMbI3Mbl. SIHBI MaloOlp aJlaHTPANaHIMIYHYI0 acHOBY 1 Maxoi3sub aj Mpo3Bimrday
BSJIOMBIX PABAIOUBLIHEPAY, CaBEIKIX J3SpKayHBIX 1 TpaMajCcKa-MaliTEIYHBIX n3esqay — V. Jlenina, C. Kipasa,
A. Ceaponosa =1 yaysirollb cab00 alKOHIMBI-TIPBICBIUIHHI. Hosa-Hixkanaeyck — 0ONbII paHHI aWKOHIM:
€H arpbIMay Ha3By, ¥ roHap imneparapa Mikanas I, a § 1926 r. nepaimeHaBansl ¥ Hasacibipck.

Héipanka a@’ekraM JPHaMiHAIbIl CTAHOBSLIA IaJOHIMBL. Y IIpaaHaji3aBaHbIX MacTalKiX TIKCTaxX rata
TaKis HA3BBIWIIHEHHBIX YHYTpBIrapajcKix ab’ekray, sk Jlenincki npacnekm, syniya Apyéma, FOwxay 3a8yiax:.
Ham madwr 3aeadani, kab 8bixo03ini 3 Kiacay npas 4opHwvl Xo00 Ha 06op, iwni KOwkaevim 3aeyakam [7, c. 27];
36yniubt Apuéma, 03e syuwvinica, 38viualiHa naovimanica y obazayetiwvt Bepxui I'opao [6, c.33]. T'agoHiMBI
Jlewincrinpacnexm (Minek) 1 eyniya Apyéma (Kiey) (am iMsa “raBapbima Apuéma” — @. Csipreesa) 3’sysronia
BBIpa3HBIMI MPBIKMETaMi CaBellkara 4acy i KyJIbTypbl. IHIIyo MaTbiBanblio Mae HasBa FOuwikay saeynax (Macksa),
00 BbICTyIIae 3HAKaM OOJBII paHHArS Hepbuiny: FOwKo6bl — cTapanayHi pycki ABapaHcki poa. I'ata HaliMeHHe
3aBynak mey aa 1922 r.;

2) panemvlunbia [ hanemvlka-croOBAYMEaAPAIbHbIA ApXeoHiMbl. Al Cy4aCHBIX Ha3Bay sSHBI AIPO3HIBAIOLIA
ryJ4aHHeM 1 cioBayTBapanbHbIMi (apmaHTami: Bapacye (cyd. Bpacm), beicmpas (cyd. beicmput), Bizoa
(cyu. Bic6aoan), Binvns (cyd. Binonioc), [nenpansmpoyck (cyd. [nenp), Menck (cy4. Minck), Hoyeapao (cy4. Baniki
Hoyeapao), Tpoxi (cyu. Tpakair). AlikoHimbl eIy Bapacue, Menck Banoaronb 3HaYHbIM JIHTBAKY/IbTYpajIariqHbIM
MmaTdHIBIUIaM. MeHaBiTa maj T3ThIMI Ha3BaMmi aJHBI 3 CaMBIX CTapaXBITHBIX Tapanoy bemapyci 3acBemyaHbl
¥ JeTamicHBIX KPBIHII[AX, a BBIKAPBICTAHHE TAKIX YCTapaJbIX HAWMEHHSY Y MACTAlKiX TIKCTAaX Hajae iM acaOiiBbI
ricTapblunbl Kanapsit: En npa Jlimey ycé wwimay, wimo moe suaiicyi y Binoui, y Mencky, y Ionswiuv, y Pacii.
Y Bapacui, sx mam gyuviycs na kadsma, Ovly 120 HACMAYHIK, AKi wimam eeday npa Jlimey. [8, ¢. 79]. TamoHimMbI

137



Binvusa i Tpoxi afceinarons ia yacoy icHaBaHHs Bsutikara Kusicrea Jlitoyckara i Pausr [Tacmanitaid, kani MmeHaBiTa
¥ TakiMm (aHeTbIKa-MapdanariyHeiM adapMIIeHH] ObITaBalli IITHI Ha3BhL: Anbeepo i Keticmym — bpamul... <...>
Aozin y Binwoni, opyei y Tpokax... [8, c. 73]. TlasHell man y3a3essHHEM JITOYCKaik MOBBI SIHBI OBLTI 3MEHCHBI
Ha Binvnuroc i Tpakail.

Ja apxeoHimMay aTHOCIM Ha3BBI YCTAHOY aXyKallbli, MpaJIpBIeMCTBAY 1 iHIIL, SIKiS 3 IAraM 4acy He 3HIKIi,
ayie 3MsIHUII CBalO0 Ha3BY, 3aXaBayIllbl aCHOYHAE MPbI3HAYIHHE, HANPBIKIAL, /[3apoicaynasn b6ioniasmoka (usnep —
Hayvisnanvnas 6ionismaxa Benapyci), 3a600 wimyunaea éanaxna (AAT “CeemnazopckXimBanaxno”), Macmaykae
eyubLiiuua ims pasamoywii 1905 2. (3 2016 1. — Mackoyckae axadomiunae macmaykae gyuvlniwua), Lpumpanshol
Jlom Yeipsonaii Apmii (wsmep — Llpumpanvst dom Pacitickait apmii ivsi M. B. @pyn3») 1 iHIIL

3akmiowdnne. TakiM ublHaM, NPBI Y3HAYIIEHH] najg3ell MiHyara, kad He JaITycuillb aHaXxpaHi3alpbl TIKCTY,
ayTtapaMi YBOA3SINA YCTapaINblsd YIaCHBIS HAa3BBL YIKBITHIA ¥ CTBUTICTBIYHBIX M3TaX TAIOHIMBI-TICTAPBIEHIMBI i
TaIIOHIMBI-apXEOHIMBI BRICTYHAIOIb BBIPA3HBIMI 3HAKaMi IYHBIX 310X, KYJIBTYPHBIX 1 CAIbIAIbHA-TIANI TEIGHBIX
acaOmiBacuei yacy. J[3Kyroubl ¥>KbIBAHHIO TaKiX TallOHIMay y MpaaHalli3aBaHbIX TBOpPaX Macralka-OisrpadiyHara
HaIpaMKy BBIpaIlIaeIiiia 3a1a9a CTBAPIHHS canpayfHara (oHy I3esTHHsI, alloBEIy HaJaela JpIHAMI3M, PyXOMAcIs!
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